
exécutif.» Dat ass och eis Mee-
nung.

Hei huet ee sech d’Saach ze vill
einfach gemaach, amplaz vläicht
nach no anere Moyenen ze sichen,
fir dee Problem besser an de Grëff
ze kréien. Dat ass och den Haapt-
grond, Här President, firwat mir eis
beim Vote zu dësem Gesetzespro-
jet wäerten enthalen.

Deen drëtte Punkt ass d’Relatioun
tëschent dem Professionellen an
den öffentlechen Instanzen, dee-
nen am Eeschtfall dës Informatiou-
ne jo musse weidergi ginn, an de
Wee, iwwert deen dat geschitt. Hei
hu mer och ganz laang driwwer
diskutéiert, ob een de Choix fir
d’Affekote sollt oploossen tëschent
dem Parquet an dem Bâtonnier.
D’Majoritéit vun der Kommissioun,
déi jo ganz vill Affekoten ënner
sech zielt, huet gemengt, dass de
Bâtonnier déi Roll sollt iwwerhue-
len. De facto schafe mer eigent-
lech domadder eng Zwëschestuf
respektiv vläicht och en Zwësche-
filter. Ech hu vun Ufank u gemengt,
et wier méi sënnvoll do de Choix
opzeloossen. D’Positioun, déi de
Barreau insgesamt vis-à-vis vun
dësem Gesetzestext geholl huet,
bestäerkt mech eigentlech an där
Positioun.

Ech wéilt och en Zitat vun der fran-
séischer Conférence des Bâton-
niers bréngen, déi wahrscheinlech
do ganz no beim Lëtzebuerger läit:
«Nous regrettons de tout coeur
que des gouvernements aient jugé
bon, ces dernières années,
d’étendre leur autorité dans ces
domaines et nous poursuivons
notre lutte contre les extensions
dans ces domaines ou d’autres à
l’avenir.» Dat heescht, de Barreau
ass eigentlech schonn d’office op
enger Positioun fir do Oppositioun
ze maachen.

Véierte Punkt, d’Roll vun der Cel-
lule de renseignement financier,
déi zu Lëtzebuerg vum Parquet iw-
werholl gëtt. Et gëtt aner Länner -
zum Beispill Frankräich oder och
d’Belsch -, déi do e bëssen aner
Weeër gaange sinn. Frankräich
huet e sou genannte Service
TRACFIN, dee vum Ministère de
l’Économie et des Finances ofhänkt
an deen den Intermédiaire mécht
tëschent dem Professionellen an
dem Parquet. Eréischt wann dëse
Service fënnt, dass d’Informatiou-
nen eng Poursuite rechtfertegen,
gëtt e se weider un de Parquet. Elo
kéint een hei soen, dat ass och e
Filter. Vläicht wier et awer een, vun
deem een e bësse méi Onofhän-
gegkeet sech awer kéint virstelle
wéi beim Bâtonnier.

Eis Chambre de Commerce geet
iwwregens an hirem Avis och op
dee System an a seet, et wier vill
besser, et géif een an esou eng
Richtung goen, wéi eleng dem Par-
quet d’Aufgab ze iwwerloossen, fir
an dësem Beräich aktiv ze ginn.
Och den Ordre des Avocats ver-
laangt eng Cellule autonome. Do
kritt een dann och e bëssen d’Ge-
fill, dass d’Leit zwar vun deemsel-
wechte schwätzen, mä awer vläicht
net onbedéngt datselwecht men-
gen, wann et drëms geet, wien
dann d’Kontroll oder d’Handhab
iwwert déi Cellule oder iwwert dee
Service schlussendlech hätt.

Mir hu bei deene leschte Gesetzer
op alle Fall, wa mer dat kucken, iw-
wert d’Commissions rogatoires
oder iwwert den Terrorismus, ëm-
mer dem Parquet seng Roll
gestäerkt. Et kéint ee sech d’Fro
stellen, ob dann elo an dësem Fall
en anere Wee gerechtfertegt wier.
Mä op alle Fall war de politesche
Wëlle jo eigentlech och net do, fir
hei an eng aner Richtung ze goen,
an och de Statsrot wollt hei keng
nei Weeër goen.

Et wäert sech also einfach an der
Praxis weise mussen, ob dee Sys-
tem, dee mir elo hei eigentlech
ausbauen - well mer e jo schonn
hunn -, effikass genuch ass oder
net.

Här President, an der Direktiv steet
iwwregens, dass d’EU-Kommis-
sioun den 1. Januar 2004 an duer-

no all dräi Joer géif e Rapport iw-
wert d’Applikatioun vun där Direk-
tiv virleeën. Et kann ee sech froen,
ob dat scho geschitt ass. Den 1.
Januar ass jo schonn erlaanscht.
Leider hu mir esou en Dokument
an der Commission juridique net ze
gesi krut.

Et wier eigentlech interessant ze
gesinn, wéi Lëtzebuerg sech mëtt-
lerweil positionéiert mat iwwregens
bal engem hallwe Joer Verspéi-
dung par rapport zum Ëmset-
zungsdélai vun der Direktiv. Déi
nächst Rapporten, déi da wäerte
kommen, déi musse jo dann och
weisen, wéi d’Ëmsetzung vun där
Direktiv dann in concreto geschitt
ass.

An engem Rapport vum Europa-
parlament gëtt och drop higwisen,
dass een zwar géif iwwer Donnéeë
verfügen iwwert d’Zuel vun de No-
tificatiounen, déi par rapport zu
suspekten Transaktioune gemaach
goufen, mä awer net doriwwer, wéi
vill Condamnatiounen datt se be-
wierkt hunn: «Les chiffres dispo-
nibles révèlent que tant le nombre
des condamnations que le montant
des sommes confisquées sont très
faibles.» Et ass nämlech grad, well
et esou schwéier ass e Lien të-
schent der Infraction principale an
dem Akt vum Blanchiment ze be-
weisen, dass dem Blanchiment
esou schwéier bäizekommen ass.
Mat dësem Gesetz weess ech net,
ob et méiglech ass dat besser ze
maachen.

Erstaunlech fannen ech bei där
Entwécklung awer, dass d’Regie-
rung et zougelooss huet, dass hire
méi couragéierten Ursprongstext
esou verwässert ginn ass, wéi dat
hei de Fall war. Et huet een natier-
lech d’Gefill, datt hei e Match statt-
fonnt huet tëschent dem Parquet,
deem seng Handschrëft de Projet
de loi eigentlech dréit, an dem Bar-
reau, dee schlussendlech dee
Match gewonnen huet.

Et kéint ee sech awer och d’Fro
stellen - an domat kéim ech zum
Schluss, Här President -, ob dat hei
net eng Aart vun Aarbechtsdee-
lung war, wou déi eng eppes fir
den Image vu Lëtzebuerg um eu-
ropäeschen Niveau gemaach
hunn, andeems si e relativ progres-
sive Projet virgeluecht hunn, an déi
aner eppes fir d’Wohlwolle vum
Secteur financier, andeems si dann
all déi Saachen erëm eng Kéier
erausgeholl oder verwässert hunn.

Ech soen Iech merci.

■ Plusieurs voix.- Très bien.

■ M. le Président.- D’Wuert
huet elo den Här Justizminister Luc
Frieden.

■ M. Luc Frieden, Ministre de
la Justice.- Här President, Dir Dam-
men an Dir Hären, d’Zil vun der Re-
gierung am Kontext vun der Fi-
nanzplaz war et an ass et, eng zo-
lidd, diversifiéiert, gutt iwwer-
waachten a propper Finanzplaz ze
schafen. Mir hunn dat erreecht, an-
deem mer eng ganz Rei Gesetzer
an dëser Legislaturperiod abruecht
hunn, déi och d’Zoustëmmung vun
dësem Haus kritt hunn, fir déi Fi-
nanzplaz op méi zolidd Been ze
stellen. Ech denken un d’Gesetzer
iwwert d’Fongen, d’Titrisatioun,
den Trust.

Ech denken awer och déi substan-
ziell Steierreduktiounen, déi och
mat sech gezunn hunn, datt Lëtze-
buerg méi attraktiv fir d’Lokalisa-
tioun vu Finanzaktivitéiten, vu Fi-
nanzinstituter an deene leschte
Jore ginn ass. Mir wollten eng gutt
iwwerwaachte Finanzplaz, well dat
noutwendeg ass fir de Seriö vun
der Finanzplaz. Dofir hu mer och
an deene leschte Joren d’Iwwer-
waachungsorgan, d’Commission
de Surveillance du Secteur finan-
cier, personalméisseg ausgebaut.

Mir wëllen a mir mussen eng prop-
per Finanzplaz hunn. De Gesetz-
geber, d’Politik huet do eng wich-
teg Roll, well se de Kader setzt fir
och dëse Kampf géint d’Kriminali-
téit ze féieren. E Gesetz iwwert de
Blanchiment, iwwert d’Geldwäsch

ass e Gesetz, wat ee muss areien
an de Kampf géint d’Kriminalitéit.
D’Kriminalitéit dierf net, oder déi
kriminell Acteuren dierfen net d’Fi-
nanzkanäl mëssbrauchen, fir hir
Aktivitéiten ze maachen, weder do,
wou d’Suen um Ufank vun enger
krimineller Dot stinn, wéi do, wou
d’Suen als Zil vun enger krimineller
Dot stinn. A béide Fäll muss de Ge-
setzgeber intervenéieren.

Et ass dofir, wou mer an dëser Le-
gislaturperiod am Fong dräi Geset-
zer, déi ee muss zesumme gesinn,
abruecht hunn, fir sécherzestellen,
datt dee Kampf géint déi Kriminali-
téit seriö geféiert gëtt. Dat ass
d’Gesetz iwwert d’Korruptioun, dat
ass d’Gesetz iwwert de Finanze-
ment vum Terrorismus, wat e we-
sentlechen a wéineg kommentéier-
ten Deel vum Gesetz iwwert den
Terrorismus war, an dat ass selbst-
verständlech och d’Réglementa-
tioun iwwert de Blanchiment.

Natierlech huet dat eng extern
Wierkung, andeem mer als grouss
international Finanzplaz eng extra
Responsabilitéit hunn, fir sécher-
zestellen, datt dës Finanzplaz no
deenen nämlechte Kritären d’Fi-
nanzkriminalitéit bekämpft wéi aner
grouss Finanzplazen.

Mä et huet och, soen ech, an dat
gëtt vläicht an dësem Débat oft ën-
nerschätzt, eng Wierkung no ban-
nen. An dat eent hänkt mat deem
aneren zesummen, well et ass
ganz kloer, datt wann déi Finanz-
plaz net op eng propper Aart a
Weis duerch en adequate juris-
tesche Kader ëmrummt gëtt, datt
mer da riskéieren op international
schwaarz oder gro Lëschten ze
kommen, wat natierlech déi seriö
Clientë vun der Finanzplaz ewech
hält, well déi wëllen net op eng Fi-
nanzplaz goen, op där de Ruff be-
steet, datt illegal Aktivitéiten do
liicht eng Plaz géinge fannen.

Ech mengen net, a contrairement
zu deem wat d’Spriecherin vun der
grénger Fraktioun hei gesot huet,
datt d’Bankgeheimnis an dësem
Kontext e Problem ass, well ech
muss Iech hei nach eng Kéier rap-
peléieren, datt d’Bankgeheimnis
selbstverständlech virun engem
Strofriichter opgehuewe gëtt, an et
ass och ganz kloer, an dat hunn
d’Evénementer vum 11. September
bewisen, datt an deene Länner,
wou Finanzquelle vun den Terroris-
te fonnt gi sinn, datt dat Länner wa-
ren, déi iwwerhaapt kee Bankge-
heimnis haten, an datt dofir also
dee Lien net mat dem Bankge-
heimnis zesummen ze gesinn ass,
well wéi gesot dee beim Strofriich-
ter opgehuewe gëtt, mä datt et hei
einfach drëm geet, Regelen ze
hunn déi sécher stellen, datt wann
esou Finanztransaktioune kom-
men, an där ginn et der leider vill,
datt déi um richtege Moment inter-
ceptéiert ginn an datt et esou
schwiereg wéi méiglech gemaach
gëtt fir déi Kriminell, fir d’Finanz-
kanäl ze gebrauchen. Dofir hu mer,
well mer och dovunner iwwerzeegt
sinn, datt hei muss d’international
Communautéit zesumme spillen,
an dëser Legislaturperiod e Gesetz
gemaach iwwert d’Rechtshëllef,
d’Entraide judiciaire internationale,
a mir hunn och an deem Kontext,
an dat soll een och net ënnerschät-
zen, den europäeschen Haftbefehl
um europäesche Plang an duerno
och am Lëtzebuerger Parlament
ugeholl.

D’Chamber huet sech laang an in-
tensiv mat dësem Projet de loi vun
der Regierung auserneegesat, an
ech begréissen déi konstruktiv Ap-
proche, déi d’Commission juri-
dique dozou hat, och wann ech hei
nach eng Kéier wëll soen, och datt
dat an den Akte vun der Chamber
festgestallt ka ginn, datt d’Cham-
ber sech ausschliesslech, an Äre
Rapporteur huet dat virdru gesot,
op d’Direktiv baséiert huet. An den
Ae vun der Regierung kann een net
Abstraktioun maache vun aneren

Texter vun der Europäescher
Unioun, wéi eng rezent Décision
cadre iwwert de Blanchiment, déi
d’europäesch Justizministeren
ugeholl hunn, an och net Abstrak-
tioun maache vun de Recomman-
datioune vum Groupe d’action fi-
nancière internationale.

Et wäert also esou sinn, datt och
déi nächst Regierung an och déi
nächst Chamber sech och mat
deene Recommandatiounen, no
der Adoptioun vun dësem Gesetz,
am Detail nach eng Kéier wäerten
ausernee musse setzen.

Hei ass e Mëttelwee gesicht ginn,
e Mëttelwee, deen d’Regierung ka
begleeden, mä et ass selbst-
verständlech an dëser Matière,
deemno a wéi e Bléckwénkel ee
sech stellt, an dat koum och de
Mëtteg hei an den Débaten zum
Virschäin, grad wéi an deenen een-
zelnen Avisen, déi zu dësem Projet
de loi erakomm sinn, datt de Pegel
emol déi eng oder déi aner Säit e
bësse méi ausschweift. Wesent-
lech awer ass et, datt mer eng strikt
Gesetzgebung an dëser Matière
hunn. Ech mengen datt dat, wat hei
zur Ofstëmmung kënnt, deem lar-
gement gerecht gëtt, an d’Regie-
rung weess och vun de Suergen,
déi a ville Secteuren op der Finanz-
plaz, mä och a berodende Milieue
wéi Affekoten a Réviseuren iwwert
d’Applikatioun vun deem Gesetz
gemaach ginn.

Ech mengen et wär net gutt, wann
ee vun haut op muer géing einfach
all dat, wat sech zënter den 90er
Joren opgebaut hat am Kampf
géint d’Finanzkriminalitéit, vun haut
op muer géif iwwer Bord geheien.
Mä grad esou falsch wär et, wann
een iwwerhaapt net géing doriw-
wer diskutéieren. An dofir mengen
ech ass et d’Flicht vun deenen, déi
an der nächster Regierung an an
der nächster Chamber sëtzen,
sech mat allen Acteuren un en
Dësch ze setzen, fir déi praktesch
Applikatioun vun deem Gesetz ze
kucken, och deene Gesetzer vun
1998, an esouwuel déi opgeworfen
institutionell Froen, fir d’Applika-
tioun am Fong vun deenen Texter
nach eng Kéier an engem rouege
Kader ganz duerchzediskutéieren
an da le cas échéant Adaptatiou-
nen ze maachen.

Ech mengen dee Wëlle besteet.
Dat hunn ech och an de Gespréi-
cher an dësem Parlament héieren,
an och de Mëtteg esouwuel an der
Kommissioun wéi de Mëtteg hei,
an dofir ass et, mengen ech, wich-
teg, datt deen nächste fir d’Finanz-
plaz zoustännege Minister déi Ge-
spréicher féiert an och emol nach
eng Kéier all d’Argumenter kuckt,
déi 1999 oder 1998 dozou geféiert
hunn, wat fir eng Instanz zu Lëtze-
buerg fir d’Applikatioun zu deem
Gesetz zoustänneg ass, an nach
eng Kéier all déi Argumenter géint-
eneen ofweit.

Ech stelle fest, datt Är Chamber
sech hei apprétéiert, iwwer eng
Opposition formelle vum Statsrot
ewechzegoen. Dat ass de fräie
Choix vun dem Parlament. D’Re-
gierung kommentéiert dat net, ëm-
sou méi wou déi Opposition for-
melle sech bezitt op en Amende-
ment, deen d’Chamber eraginn
huet. Ech géing awer soen am
Numm vun der Regierung, datt
d’Regierung Ärem Wonsch, deen
Der ausgedréckt hutt an deem
leschte Rapport, deen oft zréck-
geet un de Conseil d’État, aus-
dréckt, datt de Conseil d’État sech
nach eng Kéier iwwerleet, ob op-
grond vun där Opposition formelle
an opgrond vun Äre subsequenten
Observatiounen, en trotzdeem
d’Dispens vum zweete Vote wëllt
refuséieren. D’Regierung dréckt de
Wonsch aus, datt de Statsrot sech
dat intensiv iwwerleet.

Ech mengen, et wär besser, wa
mer kënnten och an deenen inter-
nationale Gremien, wou d’Regie-
rung d’Lëtzebuerger Land vertrëtt,
mat engem Gesetz do stoen, wat
schonn den definitiven Accord vum
Parlament hätt, wat also schonn
am Mémorial géing stoen. Wann
dat am Oktober kënnt ass dat kee

Problem, mä wann et éischter kann
am Mémorial stoen, ech mengen
da wär dat am Intérêt vun dem
Kampf géint d’Geldwäsch, an am
Intérêt vun de Kommunikatiounen,
déi mir an deem Kontext an d’Eu-
ropäesch Unioun, respektiv vis-à-
vis vun internationale Finanzorga-
nisatioune wéi dem FMI maachen.

Deen éischte Vote, a vläicht deen
zweeten, deen d’Parlament haut
mécht, ass awer e wesentleche
Schrëtt fir eng besser Bekämpfung
vun der Finanzkriminalitéit, an dofir
soen ech all deene merci, déi hei-
zou geschwat hunn, an deenen,
déi dëst Gesetz ënnerstëtzen.

Merci.

■ M. le Président.- D’Diskus-
sioun ass elo ofgeschloss. Mir
kommen zur Lecture vun den Arti-
kele vum Projet de loi a stëmmen
driwwer of.

Lecture du texte du projet de loi
(par M. Jean Spautz)

D’Artikelen 1 bis 25 si gelies an
ugeholl.

Dir Dammen an Dir Hären, mir
stëmmen elo of iwwert de virleien-
de Gesetzesprojet.

Vote sur l’ensemble du projet de
loi et dispense du second vote
constitutionnel

Déi dofir si stëmme mat Jo, déi do-
géint si mat Neen oder si enthale
sech.

De Projet de loi 5165 ass ugeholl
mat 49 Jo-Stëmmen a 7 Absten-
tiounen.

Ont voté oui: Mme Nancy Arendt,
M. Lucien Clement, Mme Marie-
Josée Frank (par M. Lucien Cle-
ment), MM. Marcel Glesener, Jean-
Marie Halsdorf, Norbert Haupert,
Nico Loes, Paul-Henri Meyers, Lau-
rent Mosar, Mme Ferny Nicklaus-
Faber (par M. Jean-Marie Hals-
dorf), MM. Patrick Santer, Marcel
Sauber (par M. Paul-Henri Meyers),
Marco Schank, Jean Spautz, Mme
Nelly Stein, MM. Théo Stendebach,
Nicolas Strotz, Fred Sunnen, Lu-
cien Weiler (par M. Théo Stende-
bach) et Claude Wiseler;

Mme Simone Beissel, MM. Jeannot
Belling (par M. Gusty Graas), Xa-
vier Bettel, Niki Bettendorf, Emile
Calmes, Mme Agny Durdu, MM.
Gusty Graas, Paul Helminger,
Alexandre Krieps, Claude Meisch
(par M. Xavier Bettel), Mme Maggy
Nagel (par M. Niki Bettendorf),
MM. Jean-Paul Rippinger (par M.
John Schummer), Marco Schroell
(par M. Alexandre Krieps) et John
Schummer;

MM. Jean Asselborn (par M. Ben
Fayot), Alex Bodry, Mme Mady Del-
vaux-Stehres, MM. Mars Di Barto-
lomeo (par M. Alex Bodry), Ben
Fayot, Jean-Pierre Klein, Jeannot
Krecké, Lucien Lux, Mme Lydia
Mutsch, MM. Georges Wohlfart
(par M. Jean-Pierre Klein) et Marc
Zanussi;

MM. Jean Colombera, Gast Gibé-
ryen (par M. Jacques-Yves
Henckes), Fernand Greisen (par M.
Aly Jaerling) et Jacques-Yves
Henckes.

Se sont abstenus: Mme Lydie Err;

M. Aly Jaerling;

MM. François Bausch, Camille Gi-
ra, Jean Huss, Mmes Dagmar Reu-
ter-Angelsberg et Renée Wagener.

Gëtt d’Chamber d’Dispens vum
zweete Vote constitutionnel?

(Assentiment)

Dann ass et also esou décidéiert.

Mir kommen elo zur Diskussioun
vum Projet de loi 5335 iwwert
d’Ofännere vum Statshaushalt vum
Joer 2004. D’Riedezäit ass nom
Modell 1 festgeluecht. Et si schonn
ageschriwwen: déi Häre Krecké,
Rippinger a Gibéryen. D’Wuert
huet elo de Rapporteur vum Projet
de loi, den honorabelen Här Nor-
bert Haupert.

6. 5335 - Projet de loi
modifiant la loi du 19
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décembre 2003 concer-
nant le budget des re-
cettes et des dépenses
de l’État pour l’exercice
2004
Rapport de la Commission des
Finances et du Budget

■ M. Norbert Haupert (CSV),
rapporteur.- Merci, Här President.
Dee Projet 5335 ass ganz kuerz,
awer dofir net onwichteg, well en
erlaabt der Regierung, fir méi Leit
anzestellen an dobäi nach Suen
am Budget ze spueren.

Ech erkläre mech: Am Budget fir
d’Joer 2004 war e Gesamtcontin-
gent vu Leit, déi d’Regierung kéint
à durée déterminée astelle fir d’Be-
soinë vun eiser Présidence vum
nächste Joer. An deem Gesamt-
contingent waren och 29 Employéë
virgesinn, déi net EU-Bierger sinn
an déi d’Regierung da sur place
kéint rekrutéieren; et waren zéng
Employéen an der Carrière supé-
rieure an 19 an der Carrière
moyenne. Et huet sech awer eraus-
gestallt, dass dee Contingent vun
10 an 19 net géing duergoen, an
dofir gesäit dee Projet hei vir, fir déi
Zuel awer, am Gesamtcontingent
gesinn, vun 10 op 20 a vun 19 op
40 ze héijen. Wa mir dat net géinge
maachen, dann hätt d’Regierung
am Fong geholl missen higoen a
Leit hei zu Lëtzebuerg rekrutéieren
an dann an d’Ausland détachéie-
ren; dat wär méi deier gi wéi wa mir
elo déi Modifikatioun am Budgets-
gesetz virgesinn.

De Conseil d’État huet säin Avis zu
dësem Projet ofginn. D’Finanz- an
d’Budgetskommissioun - an dofir
wëll ech all menge Kolleegen aus
der Kommissioun merci soen - wa-
re bereet, fir dee Projet hei ganz
kuerzfristeg iwwert den Instanze-
wee ze bréngen, well en esou
wichteg ass fir d’Regierung a well
en der Regierung och nach er-
laabt, Suen ze spueren. An ech
géing Iech bieden, de Projet esou
ze stëmmen, wéi en hei virläit.

Ech soen Iech merci.

■ Plusieurs voix.- Très bien.

■ M. le Président.- Als éisch-
ten Diskussiounsriedner ass den
Här Krecké agedroen.

(Interruption)

■ M. le Président.- Den Här
Bodry huet d’Wuert.

Discussion générale

■ M. Alex Bodry (LSAP).- Ech
gesinn den Här Krecké net. Da
géing ech awer probéieren dat
esou gutt ze maachen, wéi hien et
gemaach hätt.

Ech géif den Accord vu menger
Fraktioun hei abréngen, dee mir
besonnesch gäre ginn, well dat do-
ten eigentlech e Projet ass, dee be-
sonnesch der nächster Regierung
wäert hëllefen; dofir ass et e „Jo“
vun eiser Fraktioun.

(Interruptions et hilarité)

■ M. le Président.- Den Här
Rippinger.

(Assentiment)

Den Här Gibéryen.

(Assentiment)

Ech mengen, da kënne mer dem
Minister direkt d’Wuert ginn.

(Assentiment)

Ech gesinn, et ass alles an der Rei,
d’Saach ass kloer an da komme
mer direkt zur Lecture vum Article
unique.

Lecture du texte du projet de loi
(par M. Jean Spautz)

Den Article unique ass gelies an
ugeholl.

Dir Dammen an Dir Hären, mir
stëmmen also of iwwert de Projet
de loi 5335.

Vote sur l’ensemble du projet de
loi et dispense du second vote
constitutionnel

Déi fir de Projet si stëmme mat Jo,
déi aner mat Neen oder si enthale
sech.

De Projet de loi 5335 ass ugeholl
mat 51 Jo-Stëmmen an 1 Absten-
tioun.

Ont voté oui: Mme Nancy Arendt,
M. Lucien Clement, Mme Marie-
Josée Frank (par M. Lucien Cle-
ment), MM. Marcel Glesener, Jean-
Marie Halsdorf, Norbert Haupert,
Nico Loes, Paul-Henri Meyers, Lau-
rent Mosar, Mme Ferny Nicklaus-
Faber (par M. Jean-Marie Hals-
dorf), MM. Patrick Santer, Marcel
Sauber (par M. Marco Schank),
Marco Schank, Jean Spautz, Mme
Nelly Stein, MM. Théo Stendebach,
Nicolas Strotz, Fred Sunnen, Lu-
cien Weiler (par M. Nico Loes) et
Claude Wiseler;

Mme Simone Beissel, MM. Jeannot
Belling (par M. Gusty Graas), Xa-
vier Bettel, Niki Bettendorf, Emile
Calmes, Mme Agny Durdu, MM.
Gusty Graas, Paul Helminger,
Alexandre Krieps, Claude Meisch
(par M. Xavier Bettel), Mme Maggy
Nagel (par M. Niki Bettendorf),
MM. Jean-Paul Rippinger (par
Mme Simone Beissel), Marco
Schroell (par Mme Agny Durdu) et
John Schummer;

MM. Jean Asselborn (par M. Ben
Fayot), Alex Bodry, Mme Mady Del-
vaux-Stehres, MM. Mars Di Barto-
lomeo (par M. Alex Bodry), Ben
Fayot, Jean-Pierre Klein, Jos
Scheuer (par Mme Mady Delvaux-
Stehres) et Georges Wohlfart (par
M. Jean-Pierre Klein);

MM. Jean Colombera, Gast Gibé-
ryen (par M. Jacques-Yves
Henckes), Jacques-Yves Henckes
et Aly Jaerling;

MM. François Bausch, Camille Gi-
ra, Jean Huss (par Mme Dagmar
Reuter-Angelsberg), Mmes Dag-
mar Reuter-Angelsberg et Renée
Wagener (par M. Camille Gira).

S’est abstenu: M. Serge Urbany.

Gëtt d’Chamber d’Dispens vum
zweete Vote constitutionnel?

(Assentiment)

Et ass also esou décidéiert.

Da kéime mer zum leschte Punkt
vun eisem Ordre du jour, dat ass
d’Diskussioun vum Projet de loi
5215 iwwert d’Kulturinstituter. Et si
schonn ageschriwwen: d’Madame
Arendt, déi Häre Fayot, Krieps,
Greisen an d’Madame Reuter.
D’Wuert huet elo de Rapporteur
vum Projet de loi, déi honorabel
Madame Nelly Stein.

7. 5215 - Projet de loi
portant réorganisation
des instituts culturels
de l’État
Rapport de la Commission de
l’Enseignement supérieur, de la
Recherche et de la Culture

■ Mme Nelly Stein (CSV), rap-
portrice.- Här President, Dir Dam-
men an Dir Hären, haut stëmme mir
dee leschte kulturpolitesche Projet
vun dëser Legislaturperiod. An éier
ech op d’Haaptaspekter vun dë-
sem Gesetzestext aginn, wéilt ech
vun der Geleeënheet profitéiere fir
de Memberen aus der Kommis-
sioun e grousse Merci ausze-
schwätzen, an zwar souwuel der
Oppositioun wéi der Majoritéit.
Éischtens fir déi gutt Ambiance,
ech géing souguer soe fir déi
Frëndschaft, déi mir an där Kom-
missioun do haten, an zweetens fir
hiert konstruktiivt Matschaffen.

Et ware fënnef gutt a produktiv Jo-
ren, wou mir geschafft hunn a wou
mir eng Partie ganz wichteg Pro-
jete konnten evakuéieren; an net
ëmmer déi einfachst. Ech denken
do och un d’Uni Lëtzebuerg, wou
mir eis laang domat beschäftegt
hunn, mir hunn eis och ganz laang
mat Sites et Monuments beschäf-
tegt, leider krute mir do den Avis
net méi zur Zäit, mä dofir krute mir
awer dee vum Projet vun haut.

Ech géif also soen, mir hätten an
deene meeschten Dossieren e
Konsens fonnt. An do wëll ech
awer dobäi fügen: Dank dem gud-
de Wëllen, der Kulanz an der Flexi-
bilitéit vun eiser Madame Minister,
der Madame Hennicot, konnte mir
all déi Projeten do bal unanime-
ment hei an der Chamber duerch-
bréngen. Och alle Mataarbechter
aus dem Ministère - ech wëll se net
all erwähnen, et ware schonn Habi-
tuéen an eiser Kommissioun - an
och alle Mataarbechter aus der
Chamber an de Responsabele vun
der Lëtzebuergescher Kulturzeen,
wëll ech hei e grousse Merci soen.
An elo zum Projet de loi. Mat deem
virleienden Text setze mir de Koali-
tiounsaccord ëm, deen a sengen
Dispositiounen zur Kultur eng Re-
form vum Gesetz vum 28. Dezem-
ber 1988 iwwert déi staatlech Kul-
turinstituter virgesinn hat. Ech wëllt
dës Dispositiounen nach eng Kéier
ganz kuerz an Erënnerung ruffen:
«Pour garantir un meilleur accès à
tous à la Culture, le Gouvernement
actualisera la loi du 28 décembre
1988 concernant les instituts cultu-
rels de l’État. Les six sections de
l’Institut grand-ducal, prédéces-
seures des instituts culturels y trou-
veront leur place. Les activités du
Centre national de littérature et
celles du Casino Luxembourg - Fo-
rum d’art contemporain sont confir-
mées. Le Gouvernement favorisera
la collaboration avec d’autres insti-
tuts culturels nationaux et interna-
tionaux et aidera à décentraliser
leurs activités en vue d’une
meilleure sensibilisation du public
à l’art et à la culture scientifique.»
Dir Dammen an Dir Hären, bal 16
Joer sinn elo an d’Land gaangen
zënter deem Gesetz. Eis Kultur-
zeen huet sech virun allem ënnert
dem Impuls vum 1995er Kulturjoer
prächteg entwéckelt. Eis Muséeën
a kulturell Siten hunn all Informa-
tiouns- a Kommunikatiounstechno-
logien an hir Offer mat agebaut. Et
huet sech also villes beweegt, a fir
dass eis kulturell Offer och weider-
hi gedeie kann, sinn net nëmmen
um infrastrukturelle Plang, mä och
um personelle Plang Adaptatioune
gemaach ginn, wéi vill a wat fir Leit
noutwendeg sinn, fir den héijen Ni-
veau weiderhin ze halen.
Här President, de virleiende Projet
5215 ass den 30. September 2003
vun der Kulturministerin, der Ma-
dame Erna Hennicot-Schoepges,
an der Chamber déposéiert ginn.
Mir haten eng Partie Kommis-
siounssëtzungen, an zwar de 5.
Februar, de 4., den 9., den 11. an
de 17. Mäerz, wou mir den Text
analyséiert hunn. An eise Reuniou-
ne goufen och Vertrieder aus den
eenzelne Kulturinstituter empfaan-
gen, wat d’Analys vum Text we-
sentlech vereinfacht huet. De 7.
Abrëll huet d’Regierung eng Partie
Amendementer ugeholl an un de
Statsrot weidergeleet, dee säin
Avis de 4. Mee ofginn huet, an
d’Kommissioun huet en de 6. Mee
analyséiert. Et ass zum Schluss e
bësse méi séier gaangen, mä Dir
gesitt, mir haten eis awer am Vir-
feld ganz vill Zäit geholl. Et bleift
och nach ze soen, dass
d’Chambre des Fonctionnaires et
Employés publics den 8. Mäerz
2004 en detailléierten Avis zu dë-
sem Text ofginn hat. An der Sët-
zung vum 12. Mee gouf ech als
Rapporteur designéiert an de
schrëftleche Rapport gouf och do
adoptéiert.
Ech wëll elo kuerz op déi eenzel
Reforme vum 1998er Gesetz
agoen, déi sech an der Haapt-
saach op dräi Volete bezéien. An
dësem Text geet et zum engen
drëm:
a) fir verschidden Ëmorganisatiou-
nen an den eenzelnen Instituter a
Muséeë gesetzlech festzehalen an
eng Partie nei Missiounen opze-
huelen;
b) de Centre national de l’audiovi-
suel an de Centre national de la lit-

térature an dës Gesetzgebung ze
integréieren; souwéi

c) de personale Kader am Gesetz
deelweis nei ze definéieren.

Elo zu deene siwe Kulturinstituter,
déi mir hunn. Éischtens…

(Interruptions et coups de
cloche de la Présidence)

■ Une voix.- Dat ass d’CSV, Ma-
dame Stein.

■ M. le Président.- Ech men-
gen, Dir iert Iech, Här Jaerling.

■ Mme Nelly Stein (CSV), rap-
portrice.- Ech wosst awer nach net,
dass den Här Gira an den Här
Jaerling bei eis an der Partei wä-
ren.

(Hilarité)

Dat wär awer nei. Dat wär jo bal e
Wonner.

(Interruptions et coups de
cloche de la Présidence)

■ M. Aly Jaerling (ADR).- Ma-
dame Stein, ech sinn ausnahms-
weis eng Kéier ganz onschëlleg.
Ech hunn hei kee Wuert gesot.

■ M. le Président.- Jo, jo, da
loosst d’Madame Stein elo schwät-
zen. Déi aner sollen nolauschteren.

■ Mme Nelly Stein (CSV), rap-
portrice.- Zu deene siwe Kultur-
instituter komme mir nees zréck.

1. D’Nationalarchiven, do goufen
d’Section administrative an d’Sec-
tion économique gespléckt, fir
dann an engems eng Section infor-
matique do anzeféieren.

2. D’Nationalbibliothéik ass zu en-
ger bedeitender Bibliothéik eruge-
wuess, déi souwuel um nationale
wéi och um internationale Plang a
Réseauen agebonnen ass. D’Bi-
bliothéik huet haut e Fong vu bal
enger Millioun Exemplairen, an
dagdeeglech passéieren hei 300
Leit, wat virun allem no sech zitt,
dass dat Gebai jo am alen
Athenäum vill ze vill kleng ass, mä
nei Capacitéite stinn um Kierch-
bierg am Bâtiment Schuman zur
Verfügung, wat mat sech bréngt,
dass d’Bibliothéik iwwer ausräi-
chend raimlech Capacitéite verfü-
ge kann, mä net nëmmen dat, mä
och op déi neisten Technologië bei
der Kollekt an an der Verwaltung vu
Bicher zréckgräife kann.

De virleiende Gesetzestext refor-
méiert virun allem d’Missioune vun
der Nationalbibliothéik, andeems
déi wëssenschaftlech Roll vun der
Bibliothéik ënnerstrach gëtt. An dat
ass just am Kontext vun der Uni
Lëtzebuerg vu ganz grousser Be-
deitung. Doniewent gëtt e weide-
ren Accent op d’Roll als Coordina-
teur vun alle Lëtzebuerger Biblio-
théike geluecht.

3. Den nationale Geschichts- a
Konschtmusée kritt seng Missioun
vun der Protektioun vum nationale
Patrimoine archéologique prezi-
séiert. Domadder ass dëse Musée
chargéiert, fir am ganze Land eis
archeologesch Schätzer en valeur
ze setzen, wat ënner anerem no
sech zitt, dass de Musée an zwee
Departementer agedeelt gëtt, en-
gersäits den Département Archéo-
logie an anerersäits den Départe-
ment Collection d’histoire et d’art.

4. Am Naturhistoire - Dir gesitt, ech
maachen e ganz grousse Résumé
vun all deenen Instituter -: Den na-
turhistoresche Musée, bei dee
kënnt elo d’Missioun vu wëssen-
schaftlechen Ausgruewungen do-
bäi. D’Aufgab besteet virun allem
doranner, fir eise Patrimoine ze
schützen an ze fannen, ier en
duerch Verwahrlosung a Gefor ge-
réit. Dobäi kënnt der Sensibilisa-
tioun an der Pegadogik vum Public
e gréissere Stellewäert am Text
zou. Dës Sensibiliséierungsaar-
becht ass an de leschte Jore vun
Erfolleg gekréint ginn. Et gëllt elo
dës positiv Experienz weider aus-
zebauen.

5. De Service des Sites et Monu-
ments nationaux, respektiv seng

Prozedure ginn am Gesetzesprojet
4715 reforméiert. De virleienden
Text limitéiert sech drop, fir d’Kom-
petenze vum Sites et Monuments
um Gebitt vun den Enseignes pu-
blicitaires ze definéieren, déi inter-
national Zesummenaarbecht ze re-
gelen an de pedagogeschen En-
cadrement vun enger grousser Re-
novatioun ze assuréieren.

6. De Centre…

(Interruption)

Ech hunn eng Véirelstonn!

(Interruptions)

Här President, et hat ee mir d’Auer
gewisen. Ech hunn nach fënnef Mi-
nutten.

(Interruptions)

6. De Centre national de l’audiovi-
suel, kuerz CNA, huet sech säit
senger Grënnung 1989 zu engem
onëmgängleche Pilier an eiser Kul-
turszeen entwéckelt. En neien Elan
kritt de CNA sécherlech duerch
säin neit Gebai zu Diddeleng. Fir
dass de CNA och um administra-
tive Plang adequat encadréiert ka
ginn, gëtt de CNA an d’Législa-
tioun vun den Instituts culturels in-
tegréiert.

7. - a leschtens: Datselwecht gëllt
fir de Centre national de littérature,
dee säit 1994 existéiert. Säit Sep-
tember 1995 ass de Centre zu
Miersch an der Maison Servais ën-
nerbruecht. D’Mériter vum Centre
national de littérature am Kontext
vun der Lëtzebuerger Literatur
brauch ee jo hei net méi ervirzehie-
wen, well wann een d’Entwécklung
kuckt, déi de Centre opzeweisen
huet, mécht et Sënn fir en an dëst
Gesetz opzehuelen, fir dass en och
um administrative Plang de richte-
ge Kader kritt.

Ech hat et, Här President, Dir Dam-
men an Dir Hären, virdru scho ge-
sot, dass de virleienden Text och
versicht en Ausgläich ze schafen
tëschent de finanzielle Ressour-
cen, déi d’Instituts culturels ouni
Zweifel brauchen, an dem perso-
nelle Kader vun den Instituter, ouni
deen d’Qualitéit vun eiser kulturel-
ler Offer mëttel- a laangfristeg net
kann oprechterhale ginn.

Ier ech elo op d’Aarbecht an der
zoustänneger Kulturkommissioun
zréckkommen, wéilt ech nach
kuerz op den Avis vum Statsrot
agoen, dee sech generell positiv
zu dësem Text ausgeschwat huet.
En huet sech allerdéngs iwwert
d’Envergure vun der Personalpro-
blematik, wéi se am Text behandelt
gëtt, ganz erstaunt gewisen. En
huet dofir virgeschloen, ee fir alle-
mol eng eenheetlech Léisung ze
fannen, déi sech u staatlech Struk-
ture riicht, fir ze verhënneren, dass
net all Kéiers d’Dispositiounen iw-
wert d’Personal den eigentlechen
Objet vum Text erdrécken. De
Statsrot huet des Weidere bemän-
gelt, dass de Prinzip vun der Ges-
tion séparée net zréckbehale ginn
ass - wat de Kolleeg Ben Fayot och
ëmmer an der Kommissioun be-
tount huet.

Ech wéilt awer hei soen, dass
d’Méiglechkeet ëmmer nach be-
steet fir d’Regierung - also déi
nächst Regierung -, iwwert d’Bud-
getsgesetz d’Gestion séparée an-
zeféieren.

Den Här Fayot wénkt „Jo“, dann
ass en zefridden. Da sinn ech och
zefridden.

(Hilarité)

Déi gréissten Zréckhalung huet de
Statsrot gewisen am Bezuch zum
Regierungsamendement zum Arti-
kel 36.8) b, wou et ëm näischt
aneschters géif goen, wéi all déi
Employéën iwwer transitoresch
Mesuren an der Gesetzvirlag ze
fonctionnariséieren, déi bis haut
nach keng Fonctionnairë sinn.

De Statsrot huet doriwwer eraus
festgestallt, dass déi concernéiert
Kulturinstituter weider Personal re-
krutéieren, an dat iwwert de ge-
setzleche Kader eraus. D’Statsver-
waltungen hätten awer eng Rei Re-
gelen a Prozeduren zur Verfügung
- ech zitéiere just, wat de Statsrot
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